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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ৬৬৮

১৮. রাযা (كتاب الصيام)
পিরেদঃ ১৮. নফল রাযার কাযা

عالتَّطَو اءاب قَضب

আরবী

هلَيع هال َّلص ِالنَّب جةَ زَوفْصحشَةَ وائنَّ عابٍ اهش ناب نك عالم نع يحي دَّثَنح

وسلَّم اصبحتَا صائمتَين متَطَوِعتَين فَاهدِي لَهما طَعام فَافْطَرتَا علَيه فَدَخَل علَيهِما

انَتكو مَْبِال تْندَربةُ وفْصح شَةُ فَقَالَتائع قَالَت لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

بِنْت ابِيها يا رسول اله انّ اصبحت انَا وعائشَةُ صائمتَين متَطَوِعتَين فَاهدِي الَينَا

ا آخَرموي انَها مياقْض لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال هلَينَا عفْطَرفَا امطَع

سفَلَي عتَطَو اميص ا فينَاس وا اياهس شَرِب وا لكا نم قُولك يالت معمس يحي قَال

نم َلع سلَيو هرفْطي ِعٌ وتَطَوم وهو شَرِب وا يهف لكالَّذِي ا هموي متلْيو اءقَض هلَيع

اصابه امر يقْطَع صيامه وهو متَطَوِعٌ قَضاء اذَا كانَ انَّما افْطَر من عذْرٍ غَير متَعمدٍ

للْفطْرِ و ارى علَيه قَضاء صَة نَافلَة اذَا هو قَطَعها من حدَثٍ  يستَطيع حبسه مما

يحتَاج فيه الَ الْۇضوء قَال مالك و ينْبغ انْ يدْخُل الرجل ف شَء من اعمالِ

الصالحة الصَة والصيام والْحج وما اشْبه هذَا من اعمالِ الصالحة الَّت يتَطَوعُ بِها

امذَا صاو نتَيعكر ّلصي َّتح رِفنْصي لَم ربذَا كا هنَّتس َلع همتي َّتح هقْطَعفَي النَّاس

لَم يفْطر حتَّ يتم صوم يومه واذَا اهل لَم يرجِع حتَّ يتم حجه واذَا دخَل ف الطَّوافِ

هيقْضي َّتح يهف خَلذَا دذَا اه نا مىكَ شَيتْرنْ يا غنْبي و هوعبس متي َّتح هقْطَعي لَم

ورِ الَّتماا وونَ بِهذَرعي الَّت قَامسا نلنَّاسِ مل رِضعا يمم لَه رِضعرٍ يما نم ا

مَل نيتَبي َّتوا حباشْرلُوا وكو تَابِهك ف قُولي َالتَعكَ وارتَب هنَّ الكَ اذَلا وونَ بِهذَرعي

امتْما هلَيفَع لاللَّي َلا اميوا الصمتا رِ ثُمالْفَج ندِ موسا طالْخَي نم ضيبطُ االْخَي

جبِالْح لها ًجنَّ را فَلَو هةَ لرمالْعو جوا الْحمتاو َالتَع هال قَالو هال ا قَالمك اميالص
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نم َح جِعريو يهف خَلنْ ددَ اعب جكَ الْحتْرنْ يا لَه ني ةَ لَمالْفَرِيض قَدْ قَضا وعتَطَو

الطَّرِيق وكل احدٍ دخَل ف نَافلَة فَعلَيه اتْمامها اذَا دخَل فيها كما يتم الْفَرِيضةَ وهذَا

تعما سم نسحا

বাংলা

রওয়ায়ত ৫০. ইবন িশহাব (রহঃ) হইেত বিণত- নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সহধিমণী

আেয়শা ও হাফসা (রাঃ)-এর নফল রাযার িনয়েত ফজর হইল এবং তাহেদর উভেয়র জন খাদব হািদয়াপ

রণ করা হয়। তাহারা উহা ারা রাযা ভািঙয়া ফেলন। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

েবশ কিরেলন। ইবন িশহাব (রহঃ) বেলন, আেয়শা (রাঃ) বিলয়ােছনঃ হাফসা (রাঃ) িছেলন িপতার মত সাহসী।

আর িতিন আমার আেগ কথা বলেলনঃ ইয়া রাসূলাাহ! আিম এবং আেয়শা আমরা উভেয়র নফল রাযা অবায়

ফজর হইল। অতঃপর আমােদর উেেশ খাদব হািদয়ােপ রণ করা হয়। আমরা উহা ারা রাযা ভািঙয়া

ফিল। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাহার বব শানার পর বিলেলনঃ তামরা এই রাযার

পিরবেত অন একিদন (রাযা) কাযা কিরেব।

ইয়াহইয়া (রহঃ) বেলনঃ আিম মািলক (রহঃ)-ক বিলেত িনয়ািছ, য ভুলবশত নফল রাযা অবায় আহার

অথবা পান কের, তাহার উপর কাযা ওয়ািজব নেহ। নফল রাযা অবায় যই িদন আহার বা পান কিরয়ােছ সই

িদেনর রাযা পূণ কিরেব এবং রাযা ভ কিরেব না। আর নফল রাযাদার যিদ এমন কান অসুিবধার সুখীন

হয়, যাহার কারেণ রাযা ভািঙেত হয়, তেব তাহােক কাযা কিরেত হইেব না, যিদ কান ওযরবশত রাযা ভািঙয়া

থােক এবং ইা কিরয়া রাযা ভ না কের। আর আিম সই বির জন নফল নামােযর কাযা জরী মেন কির

না, য বি এমন কান হাদাস-এর (পশাব-পায়খানার আেবগ, বায়ু িনগত হওয়ার আেবগ) কারেণ নামায

ভািঙয়ােছ, যাহােক বাধা িদয়া রাখা যায় না, যাহােত ওযুর েয়াজন হয়।

ইয়াহইয়া (রহঃ) বেলন- মািলক (রহঃ) বিলয়ােছনঃ কান বি নক আমলসমূেহর মেধ কান নক আমেল

বৃ হইেল (নক আমল বিলেত) যথা নামায, রাযা, হ বা অনুপ কান নক আমল, যাহা লােক নফলপ

কিরয়া থােক, সই বির জন উহা ছািড়য়া দওয়া সমীচীন নেহ, যতণ উহা সুত মুতািবক পূণ না কের। যিদ

নামােযর িনয়েত তকবীর বেল তেব দুই রাকাআত না পড়া পয উহা ছািড়েব না। রাযা রািখেল সই িদেনর

রাযা পূণ না করা পয ইফতার কিরেব না। ইহরাম বাঁিধেল তাহার হ পূণ না করা পয ইহরাম ছািড়েব না।

যখন তাওয়ােফ েবশ কিরেব সাত তাওয়াফ পূণ না করা পয উহা ছািড়েব না।

এই সকেলর মেধ কান ইবাদতই আর কিরয়া ছািড়য়া দওয়া উিচত নেহ, যতণ উহা পূণ না কের। তেব

কান ওযরবশত যাহা তাহার জন কাশ পায়, যপ লােকর ওযর কাশ পাইয়া থােক, যমন পীড়াসমূহ

যাহার কারেণ মাযুর (অম) হইয়া যায় অথবা অন কান কারেণ অম বিলয়া গণ হয়। ইহা এইজন য,

আা তা’আলা িকতােব ইরশাদ কিরয়ােছনঃ ’পানাহার কিরেত থাক, যতণ পয সাদা বেণর সুতা (সুবেহ

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — ময়ুাা মািলক

3/4

সািদক) কালবেণর সুতা (সুবেহ কািযব) হইেত কািশত না হয়। অতঃপর রাি পয রাযা পূণ কর। ফেল

তাহার উপর রাযা পূণ করা ওয়ািজব।

যমন আাহ তা’আলা ইরশাদ কিরয়ােছনঃ তামরা আাহর জন হ ও উমরাহ পূণ কর। অতঃপর যিদ কান

বি নফল হের ইহরাম বােধ য ইিতপূেব ফরয হ আদায় কিরয়ােছ, সই বির জন হ আর করার

পর উহা ছািড়য়া দওয়ার অনুমিত নাই। মাঝপেথ ইহরাম ছািড়য়া িদয়া হালাল হওয়া চিলেব না। যিদ কান বি

কান নফল কােজ বৃ হয়, তাহার জন উহা পূণ করা ওয়ািজব, যমন ফরযেক পূণ করা হয়। আিম যাহা

িনয়ািছ তেধ ইহা অিত উম।

English

Yahya related to me from Malik from Ibn Shihab that A'isha and Hafsa, the
wives of the Prophet, may Allah bless him and grant him peace, began
fasting voluntarily one morning and then food was given to them and they
broke their fast with it. Then the Messenger of Allah, may Allah bless him
and grant him peace, came in. A'isha said, "Hafsa asked, anticipating me in
speech - she took after her father Umar - 'Messenger of Allah, A'isha and I
began the morning fasting voluntarily and then food was given us and we
broke the fast with it.' The Messenger of Allah, may Allah bless him and
grant him peace, said, 'Fast another day in its place.' "

Yahya said that he heard Malik say, "Someone who eats or drinks out of
neglect or forgetfulness during a voluntary fast does not have to repeat his
fast, but he should continue fasting for the rest of the day in which he eats
or drinks while voluntarily fasting, and not stop fasting. Someone to whom
something unexpected happens which causes him to break his fast while he
is fasting voluntarily does not have to repeat his fast if he has broken it for a
reason, and not simply because he decided to break his fast. Just as I do not
think that someone has to repeat a voluntary prayer if he has had to stop it
because of some discharge which he could prevent and which meant that he
had to repeat his wudu."

Malik said, "Once a man has begun doing any of the right actions (al-amal
as-saliha) such as the prayer, the fast and the hajj, or similar right actions of
a voluntary nature, he should not stop until he has completed it according to
what the sunna for that action is. If he says the takbir he should not stop
until he has prayed two rakas. If he is fasting he should not break his fast
until he has completed that day's fast. If he goes into ihram he should not
return until he has completed his hajj, and if he begins doing tawaf he
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should not stop doing so until he has gone around the Kaba seven times. He
should not stop doing any of these actions once he has started them until he
has completed them, except if something happens such as illness or some
other matter by which a man is excused. This is because Allah, the Blessed
and Exalted, says in His Book, 'And eat and drink until the white thread
becomes clear to you from the black thread of dawn, (and) then complete
the fast until night-time,' (Sura 2 ayat 187), and so he must complete his
fast as Allah has said. Allah, the Exalted, (also) says, 'And complete the hajj
and the umra for Allah,' and so if a man were to go into ihram for a voluntary
hajj having done his one obligatory hajj (on a previous occasion), he could
not then stop doing his hajj having once begun it and leave ihram while in
the middle of his hajj. Anyone that begins a voluntary act must complete it
once he has begun doing it, just as an obligatory act must be completed .
This is the best of what I have heard."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইবনু িশহাব আয-যুহরী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73563

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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